The Numerals

Cardinal numbers. Figures are written and read from left to right.
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When writing figures in words or reading a number from 20 on, the letter

(vav), meaning ‘and’ is placed after each figure and pronounced ‘o’, not

‘va.
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Ordinal Numbers. The ordinals are formed by adding the
sullix o (om) to cardinals with the exception of J; (avval).

J! avval first (a3 dahom tenth
¢33 dovvom second | ., bistom twentieth
- sevvom third ol g siyom thirtieth

ol chaharom  fourth s shastom  sixtieth
ey panjom fifth pdeo sadom hundredth

The ordinal s (yekom), first, is only used as the final
clement of a compound numeral.

~S2s e (bist-0-yekom), twenty-first
72 5 o~ (Sly-0-yekom), thirty-first

The Arabic word (avval), first, is usually substituted
for the Persian % (yekom), first.

Jsl 55, (ruz-é-avval), the first day
Js! JL. (sél-é-avval), the first year
Js1s S (shagerd-é-avval), the top student

The noun qualified by the cardinal numbers is always in
singular.

5 == (panj galamy), five pens
S sy (bist sarbaz), twenty soldiers
s+ 5> (do mard), two men



4. Certain words are used with cardinals as classifiers.
These words are placed betwen the cardinal and the
noun. The classifiers are rather like ‘suit’, ‘herd’, ‘head’ in

English.

Vi.

vil.

<. (dast), hand, for clothes and furniture.
U cs K (yek dast lebas), a suit of clothes
L (bab), for houses.

<l 5 (do bab khané), two houses

A (jéld), for books.

—ls W 4. (s€ jéld kétab), three books

;s (adad), for small articles.

sl sas 2 (panj adad medad), five pencils

A (nafar), for persons and individuals.

3 i lg= (chahar nafar mard), four men

1, (ra’s), for cattle and horses.

1, »s (dah ra’s gav), ten heads of cows

444 (farvand), for ships.

&5 4y 4 s (haft farvand kashti), seven ships

5. In colloquial Persian the particle t (ta) is used for almost

anything:

e e s (do ta tokhomé morg kharidam)

| bought two eggs.

¢2ls sla sle b e, (panj ta médad bé u dadam)

I gave him five pencils.

b el b s 5l (U do ta khdhar darad)

He or she has two sisters.



SOME EXPLANATIONS ON THE NUMERALS

A:

The figure ,u- (chahar), four (4), is pronounced in colloquial
Persian as ‘char’).

The figures 17 and 18 are pronounced in colloquial Persian
as ‘hivdah’ and ‘hizhdah’ respectively.

‘once’, twice’, etc. are translated by the cardinal numbers
followed by ,, (bar), or «ss (daf'é) or ;. (martebé).

s 5 (yek martébé), once
wis 5 (do daf'é), twice

b «w (s€ bar), three times

“Twice as much’ or ‘twice as many' are translated by the
cardinal number followed by i . (barabar).
' 5> (do bardbar), twice as much

Percentage is expressed as follows:
s st (sadi haft), 7% or 4w s e

dw (Glo (Sadi SE), 3% or .. 33 b

‘a cup of coffee’ is translated by the figure ‘one’ and not the
indefinitive s (ye).

s 543 U3 S (yek fenjan gahve)
‘a glass of water’ is (yek livan ab) _7 u1,J <,

Lo (sad), ‘hundred’ and ,i;» (hézar), ‘thousand’ when used
indefinitely take the plural ending t (ha).

o5 L (sadhé kétab), hundreds of books

I ;s (hezérhd gol), thousands of flowers



